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BAB 3 : METODOLOGI KAJIAN 

3.1 Pendahuluan 

Bab ini akan menjelaskan tentang metodologi kajian yang diguna pakai dalam 

kajian ini secara terperinci. Ini kerana metodologi merupakan satu aspek yang penting 

dalam sesebuah kajian untuk memperolehi hasil kajian yang baik dan mempunyai 

kesahan dan kebolehpercayaan yang tinggi. Berdasarkan objektif dan tujuan kajian, 

penulis telah memilih dan menentukan reka bentuk kajian yang sesuai untuk mencapai 

objektif yang telah ditentukan. 

 

3.2 Reka Bentuk Kajian 

Kajian ini berbentuk eksperimental benar di mana ia digunakan untuk menilai 

kesan penggunaan transliterasi kepada penguasaan kemahiran sebutan bahasa Arab. 

Kajian ini menekankan kepada perbandingan antara dua set data iaitu data dari 

kumpulan kawalan dan kumpulan eksperimen. 

Pengkaji telah mengadakan satu kelas intensif kemahiran membaca dan sebutan 

bahasa Arab. Kelas intensif ini diadakan khusus melibatkan sekumpulan pelajar yang 

telah dikenal pasti lemah dalam bacaan dan sebutan bahasa Arab. Pelajar-pelajar ini 

akan dibahagikan kepada dua kumpulan iaitu kumpulan pertama merupakan kumpulan 

kawalan dan kumpulan kedua ialah kumpulan eksperimen. Kelas akan dijalankan secara 

berasingan mengikut kumpulan. Ia akan diadakan selama tiga minggu berturut-turut di 
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mana setiap minggu akan diadakan sebanyak dua kali kelas selama lebih kurang dua jam 

setiap sesi pertemuan. 

Kedua-dua kumpulan responden ini diberikan ujian prestasi membaca pada 

awalnya iaitu sebelum kelas intensif ini dimulakan. Kemudian, kumpulan eksperimen 

melalui proses pembelajaran kemahiran sebutan dan membaca secara intensif dengan 

menggunakan kaedah transliterasi. Manakala kumpulan kawalan akan melalui proses 

pembelajaran yang sama tetapi tidak melibatkan kaedah transliterasi dalam 

pembelajaran mereka.  

Selepas program intensif ini berakhir, kedua-dua kumpulan ini akan menjalani 

ujian prestasi membaca untuk melihat samada terdapat perbezaan prestasi dalam 

kemahiran sebutan bahasa Arab antara kedua-dua kumpulan responden ini. Dengan itu, 

pengkaji akan membuat kesimpulan berdasarkan keputusan ujian prestasi bagi kedua-

dua kumpulan. 

Chua (2006) menjelaskan bahawa reka bentuk eksperimental benar merupakan 

reka bentuk perbandingan antara kumpulan-kumpulan yang paling baik. Melalui 

pengagihan secara rawak dalam kedua-dua kumpulan, ia dikatakan seimbang dan 

mempunyai ciri-ciri yang sama. Dengan cara ini, pengkaji yakin bahawa kesan atau 

perubahan pada kumpulan rawatan pada akhir kajian hanyalah disebabkan oleh rawatan 

yang diberikan dan bukan disebabkan oleh faktor-faktor lain. Dalam kajian ini, hanya 

rawatan yang mempengaruhi perubahan pada variabel bersandar, tiada faktor lain yang 

terlibat dalam perubahan variabel bersandar. 
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Berdasarkan rasional inilah, pengkaji telah memilih reka bentuk kajian 

eksperimental benar untuk menjalankan kajian ini. Ini kerana ia merupakan kaedah 

terbaik untuk mendapatkan hasil kajian yang bertepatan dengan objektif utama kajian, 

iaitu: 

1. Mengenal pasti adakah penggunaan kaedah transliterasi dapat membantu 

pelajar menguasai sebutan bahasa Arab. 

2. Mengenal pasti masalah yang timbul dalam pembelajaran sebutan bahasa 

Arab melalui penggunaan kaedah transliterasi. 

3. Mengenal pasti langkah-langkah untuk mengatasi masalah-masalah yang 

timbul dalam pembelajaran sebutan melalui kaedah transliterasi. 

 

3.3 Pembolehubah Operasional 

Pembolehubah-pembolehubah (variables) dalam kajian ini telah dikenalpasti 

iaitu: 

• Pembolehubah bebas : kaedah transliterasi 

• Pembolehubah bersandar : kemahiran sebutan bahasa Arab 

Dalam kajian reka bentuk eksperimental, perbandingan dilakukan untuk 

melihat perbezaan setelah eksperimen diberi kepada kumpulan eksperimen. 

Perhubungan antara pembolehubah bebas (kaedah transliterasi) dan pembolehubah 

bersandar (kemahiran sebutan) dalam kajian ini merupakan perhubungan sebab-akibat, 

iaitu akibat pada pembolehubah bersandar disebabkan oleh perubahan kepada 

pembolehubah bebas. 
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Konsep abstrak pembelajaran sebutan bahasa Arab dioperasionalkan sebelum ia 

dijadikan panduan untuk membina item-item instrumen pengukuran bagi konsep ini. Di 

dalam kajian ini, pembelajaran sebutan bahasa Arab boleh dioperasionalkan kepada: 

i. Sebutan yang betul mengikut makhraj iaitu tempat  artikulasi 

ii. Dapat membezakan antara huruf-huruf yang  hampir sama dari segi 

bentuk dan makhrajnya. 

iii. Kelancaran; iaitu keupayaan untuk menyebut sesuatu perkataan dengan 

lancar. 

 

3.4 Lokasi Kajian 

UiTM Terengganu Kampus Dungun akan dipilih sebagai lokasi kajian ini. 

Justeru, dapatan dari kajian ini hanya sesuai dibuat generalisasi ke atas kampus 

cawangan yang mempunyai kriteria seperti UiTM Terengganu Kampus Dungun ataupun 

institusi pendidikan yang mempunyai ciri-ciri serupa.  

Secara khususnya, ujian membaca akan dijalankan di sebuah bilik khas yang 

bebas dari gangguan yang boleh mengganggu bacaan responden dan juga rakaman yang 

dibuat. 

 

3.5 Persampelan dan Responden Kajian 

Kajian ini melibatkan responden yang terdiri daripada pelajar-pelajar yang 

mengambil subjek bahasa Arab tahap pertama peringkat diploma. Para responden telah 
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dipilih dengan menggunakan prosedur persampelan bertujuan (purposive sampling) di 

mana sekumpulan subjek yang mempunyai ciri-ciri tertentu dipilih sebagai responden 

kajian. Ciri-ciri tersebut ialah tidak mempunyai asas dalam bahasa Arab serta lemah 

dalam kemahiran sebutan bahasa Arab. 

Rasional pemilihan dua ciri tersebut ialah untuk memastikan hasil kajian ini 

mempunyai kesahan dan kebolehpercayaan yang tinggi. Ini kerana, jika pengkaji tidak 

mengambil kira latar belakang responden dalam pembelajaran bahasa Arab serta 

kemahiran sebutan yang telah sedia ada, mungkin akan terdapat perbezaan yang tidak 

disengajakan dalam rawatan yang diberikan dan seterusnya akan memberi kesan kepada 

dapatan kajian. 

Pengkaji telah menentukan jumlah seramai sepuluh orang responden dipilih 

untuk menjalani kelas intensif serta ujian kemahiran membaca. Jumlah responden ini 

ditambah dengan empat orang sebagai responden simpanan. Maka jumlah sebenar yang 

terlibat dengan kajian ini ialah 14 orang pelajar. 

 

3.6 Instrumen Kajian 

3.6.1 Teks Ujian Membaca 

Untuk menjalankan ujian membaca, pengkaji menyediakan dua teks ujian 

membaca yang digunakan dalam penilaian akhir bagi subjek bahasa Arab 1 

peringkat diploma. Teks-teks ini disediakan dalam  tulisan asal bahasa Arab 

seperti mana teks yang digunakan dalam ujian membaca di UiTM. Di dalam teks-
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teks tersebut, tanda baris di hujung setiap perkataan tidak disediakan seperti mana 

kaedah yang digunakan dalam buku teks. 

Teks-teks ini mengandungi item-item pengujian sebutan di mana ia 

digunakan untuk menguji sebutan dari segi makhraj dan sifat huruf-huruf 

konsonan dan juga vokal dalam bahasa Arab. Instrumen ini digunakan untuk 

mengukur kesanan pembolehubah bebas (transliterasi), dan pembolehubah 

bersandar (skor peningkatan dalam ujian bacaan dan sebutan antara ujian pra dan 

ujian pos terhadap kaedah transliterasi).  

Kedua-dua ujian pra dan pos diadakan dengan menggunakan teks yang 

sama untuk membandingkan kualiti bacaan dan sebutan para responden sebelum 

dan selepas pembelajaran secara intensif bagi kedua-dua kumpulan.  

 

3.7 Prosedur Kajian dan Pengumpulan Data 

3.7.1 Kelas intensif kemahiran membaca 

Pada permulaan kajian, kedua-dua kumpulan telah diberi ujian pra dan 

merekan dikehendaki menduduki satu ujian pos pada akhir kajian.peningkatan 

pencapaian dalam kemahiran sebutan dan membaca diukur berdasarkan 

perbezaan pencapaian mereka dalam ujian pra dan pos.  

Kelas intensif kemahiran membaca telah diadakan sebanyak empat sesi, 

di mana setiap sesi mengambil masa selama dua jam. Pengkaji terlebih dahulu 

menetapkan modul yang digunakan pada sesi tersebut. Modul yang digunakan 
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adalah sama bagi kedu-dua kumpulan kawalan dan eksperimen. Perbezaan pada 

kumpulan eksperimen hanyalah pada teks yang digunakan, di mana ia telah 

dimasukkan transliterasi bagi setiap perkataan di dalam teks. 

Satu modul ringkas dibuat untuk digunakan sepanjang kelas intensif 

tersebut diadakan. Modul ini disediakan dengan mengambil item-item asas 

yang terdapat dalam sukatan pelajaran subjek bahasa Arab 1 bagi peringkat 

diploma. Setiap sesi dijalankan mengikut modul secara berperingkat. 

Pada perjumpaan sesi pertama, pengkaji memberi sedikit penerangan 

tentang kelas intensif kemahiran membaca dan kajian yang akan dijalankan. 

Apabila mendapat persetujuan daripada para responden, pengkaji menjalankan 

ujian pra. Modul khusus bagi sesi pertama ialah pengenalan kepada abjad bahasa 

Arab serta sebutan yang betul. Bagi kumpulan kawalan, pengkaji menumpukan 

kepada sebutan dan bentuk-bentuk huruf bahasa Arab yang asal sahaja, manakal 

bagi kumpulan eksperimen, pengkaji menambah penerangan berkaitan sistem 

transliterasi serta sebutannya.  

Bagi sesi kedua, modul tertumpu kepada latihan mengenal serta 

menyebut huruf-huruf yang hampir sama. Latihan ini menumpukan sebutan 

huruf-huruf bahasa Arab yang hampir sama yang sering menimbulkan kekeliruan 

di kalangan pelajar-pelajar Melayu. Pengkaji banyak menggunakan kaedah 

pengajaran secara pemadanan minimum (minimal pairs) iaitu dengan menyebut 

perkataan yang mempunyai dua huruf yang hampir sama. Dengan ini, pelajar-

pelajar dilatih supaya sensitif dengan bunyi-bunyi yang didengari seterusnya 

dapat membezakan bunyi-bunyi tersebut. 
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Pada sesi ketiga, modul diteruskan dengan latihan menyebut dan 

membaca dalam unit yang kecil. Ia dimulakan dengan latihan menyebut 

perkataan dan kemudian diikuti oleh latihan membaca dan menyebut unit yang 

lebih besar iaitu frasa. Perjalanan sesi pembelajaran telah dirancang dengan teliti. 

Ia dimulakan dengan mengedar kertas modul yang mengandungi perkataan-

perkataan yang akan dipelajari. Pada mulanya pelajar diberikan masa untuk 

memerhati serta membaca teks tersebut secara senyap. Kemudian latihan 

menyebut ini dimulakan dengan sebutan oleh pengajar secara jelas. Di mana 

pada peringkat awal pelajar hanya mendengar bacaan dan sebutan oleh pengajar. 

Kemudian, barulah sebutan itu diikuti oleh para pelajar secara beramai-ramai. 

Proses ikutan sebutan ini diteruskan dengan latihan secara berkumpulan 

kemudian akhir sekali secara individu. 

Seterusnya, pada sesi terakhir, modul ditumpukan kepada latihan 

menyebut dan membaca ayat-ayat pendek serta diikuti dengan latihan membaca 

perbualan. Perjalanan sesi ini juga adalah sama seperti sesi lepas, di mana ia 

dimulakan dengan mendengar sebutan, mengikut secara berkumpulan dan 

akhirnya secara individu.  

Bagi proses pengumpulan data yang diambil dari ujian membaca pra dan 

pos, pengkaji akan mendengar sendiri sebutan dan bacaan oleh pelajar dan akan 

mencatat pemerhatian semasa ujian tersebut diadakan. Pada masa yang sama, 

penulis merakam bacaan untuk dianalisis. Pemerhatian berstruktur terhadap 

sebutan dan bacaan akan dilakukan semasa proses ujian ini berlangsung. 
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Setelah rakaman dilakukan, pengkaji mendengar semua rakaman secara 

sepintas lalu untuk memastikan rakaman yang dilakukan tidak mempunyai 

sebarang kecacatan supaya setiap sebutan pelajar dapat diperolehi dengan sebaik 

mungkin. 

Apabila kesemua rakaman telah dirakam dengan sempurna, pengkaji 

akan mula mendengar setiap rakaman dengan teliti. Pengkaji akan mendengar 

rakaman secara berulang kali untuk memastikan pengkaji yakin bahawa sebutan 

yang telah direkod dan dianalisis adalah tepat dan asli.  

 

3.8 Analisis Data 

Dalam kajian ini, pengkaji memilih pendekatan deskrip untuk menganalisis data-

data yang dikumpulkan. Penilaian dibuat dengan meneliti kualiti bacaan para pelajar. 

Kualiti ini akan dinilai dengan melihat kepada jumlah kesalahan serta jenis-jenisnya.  

Pengkaji meneliti dan membuat perbandingan antara keputusan dari ujian pra 

dan pos bagi setiap responden dalam kumpulan. Kemudian, hasil keputusan daripada 

dua kumpulan tersebut akan dibandingkan.   Dengan itu, pengkaji akan membuat 

penilaian tentang penguasaan kemahiran sebutan bahasa Arab dengan menggunakan 

kaedah transliterasi.  
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3.9 Penutup 

Melalui penentuan reka bentuk dan kaedah yang tepat, kajian ini pastinya akan 

menghasilkan dapatan yang baik serta berjaya mencapai objektifnya. Penulis telah 

membuat justifikasi dalam penentuan reka bentuk kajian, penentuan pemboleh ubah 

operasional, persampelan dan responden kajian, prosedur kajian dan pengumpulan data 

serta analisis data. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 


